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JEN/Not tobe used with devicesin the dircu-

i elektronicznego. Wyrobdw tak omakuwany(h pod karg grzywny,
nie mozna wyrzucac do zwyklych Smiedi razem z innymi odpadami.
Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla $rodowiska naturalnego i zdrowia
ludzkiego, wymagaja speqalnej formy przetwarzania / odzysku /
recyklingu / unieszkodliwiania. /CZ/ Oznaceni WEEE uvadi nutnost
selektivniho sbéru pouzitého elektrického a elektronického vybaveni.

it (e.g. light dimmer). /DE/ Sie ist nicht in Kreisen, wo
elektronische Gerate (z. B. mit Verdunkler) vorhanden
sind, zu verwenden. /FR/ Ne pas utiliser en dircuits
avec les dispositifs éléctriques (par exemple avec assombrisseur).
INL/ Niet gebruiken in een circuit met elektronische appamluur

jrobky
odpadem. Takovéto vyrobky mohou byt Skodlivé pro Zivotni prostredi a
vyzaduji zvlastni formu zpracovani, renovace, recyklace a zneskodnéni.
/SK/ Oznacenie WEEE uvadza nutnost’ selektivneho zberu pouiitého
elektrického a elektronického vybavenia. Takto oznacené vyrobky nie
je mozné vyhadzoval spo\n s os\anyml obycajnymi odpadkami. Takéto

(bijv. met een dlmmer) /IT/ Non utilizzare in

iche (ad es., con regolatori d'int /Pl/
Nie stosowa¢ w obwodach z urzadzeniami elektronicznymi (np. ze
$ciemniaczem). /CZ/ Zéfivka neni prizpisobena ke stmivani. /SK/
Tiarivka nieje prisposobend k stmievaniu. /HU/ Fényerd szabilyozos
kapcsoloval nem hasznélhatd. /RO/MD/ Nu se va folosi in dircuite
cu dispozitive electronice (de ex.: regulatoare de lumina). /SI/ Ne
smemo uporabljati v elektriénem krogu s elektronskimi napravami
(npr. z zatemnilnim stikalom). /BG/ [la He ce u3non3sa BbB Bepurt
C eneKTOHHM YCTDOViCTBa (HanpAMep, C peocrar 3a peryupane
«unara Ha geTnuHata Ha namna). /RU/BY/ He ucnonb3osarb &
oremax ¢ yaTpoiicBami (Hn. PerynaTop
JUA/ He BUKOPUCTOBYBATH B (XEMaX 3 €NEKTPOHHUMM HpMnaAaMM
(H- 3i cremuioBadem cgitna). /LT/ Nenaudoti grandyse Kartu su
elektroninias jrengimais (pvz. su Sviesos tamsintoju). /LV/ Nehetot
swstemas ar am iericém (puemeram ar

JEN/ WEEE label signifies the necessity of selective
collection of waste electric and electronic equipment.
The products thus marked must not be disposed of to
the standard waste bins together with other types of
waste. Such products may be environmentally harmful and require
spedial forms of processing, recovery, recycling and neutralization.
/DE/ Das WEEE-Zeichen verweist auf die Notwendigkeit, verbrauchte
Elektro-und Elektronikgerate getrennt zu sammeln Produkte, die
dieses Zeichen tragen, kinnen nicht mit normalem Mill entsorgt
werden. Devanige Produkte konnen umweltschadlich sein und
bendtigen besondere Methode der Verarbeitung,

Re(ydmg und Unschédlichmachung. /FR/ Ce marquage mdmue
la necessité de le ramassage séléctif des appareils éléctriques et
éléctrotéchniques usés. Les appareils marqués de cette maniére ne
peuvent pas, sous la peine d'amande, étre jettés a la poubelle avec
les autres déchets. Ces appareils peuvent nuire 'environnement et
la santé humaine, ils exigent la forme spéciale de I'élaboration /
récupéation / recyclage / neutralisation. /NL/ Dit kenmerk wijst op
de noodzaak om gebruikte elektrische en elektronische apparatuur
selectief te verzamelen. Producten die dit teken hebben, mogen
op straffe van een boete niet weggegooid worden met gewoon
afval. Deze producten kunnen schadelijk zijn voor het milieu en de
menselijke gezondheid, ze vereisen speciale verwerking / recydling
/ onschadelijk maken. /IT/ Questo contrassegno segnala I'obbligo
di raccolta differenziata dei dispositivi elettrici ed elettronici esausti.
| prodotti cosi contrassegnati non possono, a pena di ammenda,
essere gettati tra i normali rifiuti, insieme ad altri scarti. Questi
prodotti possono arrecare danni all'ambiente e alla salute umana,
e richiedono pertanto speciali procedure di lavorazione / recupero /
ricidaggio / neutralizzazione. /PL/ Oznakowanie WEEE wskazuje na
koniecznos¢ selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego

die avyzaduju si Specidinu
furmu spracovania, renovacie, m(ykla(leazneskodnema /HU/ A WEEE
jelolés az elhasznalt elektronikai és elektromos késziilékek feltétlen
szelektiv gydjtésére utal. Az ily modon jelolt termékeket nem szabad az
dltalanos szemeteshe, a tobbi hulladékkal egyiitt térolni. Az ily madon
jelott termékek veszélyesek lehetnek a természetes komyezetre és

eljdrast igényelnek. /RO/MD/ Marcajul WEEE indica necesitatea de
colectare selectiva a echipamentului electric s electronic uzat. Produsele
astfel marcate nu pot fi aruncate la gunoiul obisnuit impreuna cu alte
degeuri. Aceste produse pot provoca daune mediului natural si necesita
o forma speciala de prelucrare, recuperare, reciclare i neutralizare. /SI/
Ta oznaditev pomeni nujno selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih
in elektronskih naprav. Skladanje v navadna smetisca skupaj z
drugimi odpadki izdelkov, ki so tak oznacene je prepovedano - taksno
delanje je ogrozeno z denamo kaznijo. Ti izdelki so lahko Skodljivi
2a naravo in ljudi, ter zahtevajo posebne forme predelave/ponovne
uporabe / recikliranja / unicenja. /BG/ O3Hauenvero WEEE nocousa
HeOGXOMMMOCT 0T CeneKTHBHO Cblipane Ha U3pasxomBaiTe
CnEKTPUYHI 1 eNIeKTDOHHI YCTDOVICTBA. Taka 03HaueHWTe W3genua
He MOTAT /12 (e U3XBLIAT Ha OGMKHOBEH CMET 33efIHO C Ay
OTNTUM. TaKiBa U31eNAA MOTaT 13 Ca BDEHi 33 NPUPOIHaTa CPea
W U3UCKBAT CTeUyania Gopma Ha npepaGoTBaHe, Bb3CTaHOBABAHE,
peunknuirn  obe3spenssane. /RU/BY/  Obosuauenne WEEE
YKa3biBaeT Ha i
"

. T of
VSHOTUA HOTb3H BT BMECTE C OBLIHBN Mycopom
Apyruin- orpocamin. Take. usgenna MDI’)/Y ﬁbIYb BpeQHEI AR
cpezibi 1 Tpebylor l0coba
pereHepauuy, peuupkynsLn 1 oﬁezspmmaanm, /IW Mo3HaueHHa
HeobxiwicTh 61paHHA BUKOpHCTaHOTO
€NeKTPOYCTATKYBaHHA Ta @NEKTPOHHIX NDUCTPOYB. Tak nosHaden
i BUPOGH He [03BONAETHCA BUKWIATH Y 3aranbHitii CMITHUK, B TOMY
wicni MW Bianapku. Taki BupoGu MoxyTb Gyt wkipwei ana
HABKOMMILHBOTO CeDeJOBULA Ta BAMArakoTh CTeLianbHoi Gopmin
niepepobku, perexepaui, peunprynALi Ta yrunisaui/LT/ Zyméjimas
WEEE nurodo selektyvaus naudoty elektriniy ir elektroniniy jrenginiy
surinkimo ~ bitinybe. Siuo Zenklu pazyméty gaminiy negalima
mesti kartu su_ jprastomis Siuklemis. Tokie gaminiai gali kenkti
aplinkai ir reikalauja specialaus perdirbimo, perdirbimo kartotiniam
panaudojimui, utilizavimo ir nukenksminimo. /LV/ Hermét.gaismeklis
un ta komponenti nav bistami apkartéjai videi. levietojot gaismekla
iepakojumu atkritumu tvertné jaatdala papira dalas no plastmasas un
citiem elementiem, jaizmet atseviskas, speciali piemérotas atkritumu
tvertnés. Gaismeki, kuru vairs nelietosi, jaizmet tam piemérotas
athritumu tvertnés, vai jaievéro dabas aizsardzibas organizaciju
eteikumi. Hermét.gaismekla lietotas spuldzes nedrikst ievietot kopéja
atkritumu tvertné jaievéro pardevéja vai razotaja ieteikumi. /EE/ Tahis




WEEE osutab vajadusele kasutud elektriline voi

toode valikuliselt osadeks lammutada. Sellist tahistust kandvaid
tooteid ei tohi visata dra koos olmeprii a, Need tooted vdivad olla
19192, e "

/EN/ Lamps cannot be used in conditions where
it can be exposed to moisture /DE/ Die Lampe
darf nicht unter feuchten Umfeldbedingungen
eingesetzt werden /FR/ La lampe ne peut pas
étre utilisée dans des conditions humides /NL/ De lamp
kan niet gebruikt worden in omstandigheden waar deze
blootgesteld wordt aan vocht /IT/ La lampada non pud
essere utilizzata nelle condizioni, in cui & esposta all'azione
dell'umidita /PL/ Lampy nie mozna stosowac w warunkach,
w ktdrych narazona jest na dziafanie wilgoci /CZ/ Lampu
nelze pouzivat v mistech, kde je vystavena piisobeni vihkosti
/SK/ Lampa (svetlo) sa nemoze pouzivat na miestach, v
ktorych je vystavend na posobenie vlhkosti /HU/ A limpa
nem hasznalhaté olyan helyen, ahol nedvességnek lehet
kitéve /RO/MD/ Lampa nu poate fi utilizaté in conditiile in
care aceasta este expusa la umiditate /SI/ Lui se ne sme
uporabljati v razmerah, ko je ta izpostavljena viagi /BG/
Namnara He MoXe f1a e U3N0/138 B YCOBWA, NPU KOMTO €
W3N0XKeHa Ha Bb3/eiicTBUeTo Ha Bnara /RU/BY/ flamna He
MOXKET BbiTb UCNONb30BaHA B YCHOBIAX, MIPH KOTOPbIX 0HA
noasepraetca Bo3peiicTauio Bnaru /UA/ Jlamna He moxe
6yTi BUKOPUCTaHa B YMOBAX, NPU AKUX BOHA MiAA€TLCA
snausy Bonoryt /LT/ Lempos negalima naudoti salygose,
kuriose veikiama ji drégmeés /LV/ Lampu nevar izmantot
apstaklos, kuros ta tiktu paklauta mitruma iedarbibai /EE/
Lampi ei tohi kasutada tingimustes, kus see on allutatud
niiskuse toimele.

JEN/ I applied in dosed or sealed light fixtures, it
‘may reduce the service life of the light source. /DE/
Die Verwendung in geschlossenen oder hermetischen
Gehausen kann die Lebensdauer der Lichtquelle
verkiirzen. /FR/ Ltilsation des sources lumineuses dans des luminaires
fermés ou: hermétiques peut raccourcir leur durée de vie. /NL/
Toepassing in ges\olen of hermells(h afgesloten armaturen kan een

saisinat ga ialaicaumu. /EE/ " "
valgustitega vib pahjustada valgusalika eluea liheneni

/EN/The light source becomes heated to a high temperature.
@ Replacement of the light source must be carried out with

the power supply disconnected after the product has

cooled down /DE/ Die Leuchtquelle erwamt sich stark. Die
Lichtquelle sollte bei getrennter S(mmversmgung ausge(aus(h( werden,

abgekiihlt st /FR/

la température élévée. Le remplacement de la source de lumiére dnl( elre
effectué avec |'alimentation électrique débranchée aprés le refroidissement
du produit /NL/ Lichtbron verwarmt zich tot hoche temperatuur. De
lichtbron moet worden vervangen terwijl de voeding is losgekoppeld nadat
het product is afgekoeld /1T/ La fonte di luce si riscalda fino a temperature
elevate. La sostituzione della sorgente luminosa deve essere effettuata con
Ialimentazione scollegata dopo il raffreddamento del prodotto /PL/ Zrédto
$wiatta nagrzewa sie do wysokiej temperatury. Wymiane rdfa Swiatfa
nalezy wykonywac przy odfaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu
/€2 Svétleny zdroj se zahiva do vysoké teploty. Svételny zdroj by mél bjt
vyménén s odpojenym napdjenim, po vychladnuti vjrobku /SK/ Svetelnj
zdroj sa zahrieva do vysokej teploty. Svetelny zdroj by mal byt vymenen; s
odpojenym napéjanim, po vychladnuti vjrobku /HU/A fényforrés magas
homérsekletre felheviil. A fényforrds cseréjét kikapcsolt tapellts mellett,
a termek lehiilése utan kell végezni /RO/MD/ Sursa de lumind sa incalzaste
la temperaturi ridicate. Sursa de lumina trebuie inlocuita cu sursa de
alimentare deconectatd, dupa ce produsul s-a va(n /SI/ lzvir svetlobe se

cd napajanja in je nhla]en /BG/ W3TouHuK Ha CBeTAWHa HarpeiiBa ce o
BICOKA TeMNIEPaTYPa. 3aMAHaTa Ha CBETAMHKWAT W3TOUHMK TAGBA Aa e
HaMpaB MPH V3KTIOUEHO 3aXpaKBane, CTeAl KaTo NPOZYKTHT ce OXagyn
/RU/BY/ VcTouHuk CBeTa HarpesaeTcs 10 BbICOKOii TeMMepaTypb. 3aMena
UCTOUHIKA CBETA AOMAKHA NDOU3BOZTLCA MPH OTKAOYEHHOM MTaHiMH,
nocne Toro Kak u3aenvte octbiker /UA/ [Ixepeno (8ima Harpisactbea Ao
BICOKOI Temneparypi. 3amika AKepena (8iTna noBUHH npnnn@mum
TIpH BUMKHEHOMY XUBMeHHI nicna Toro, AK Bupi6 oxonowe /LT/ Sviesos
Saltinis susyla iki aukstos temperatros. Siesos Saltinj reikia keisti atjungus
maitinimg ir atvésus prietaisui /LV/ Gaismas avots iesilst idz aukstai
temperatirai. Gaismas avota nomaina javei, atvienojot stravas padevi pec
tam, kad izstradajums ir atdzisis /EE/ Valgusallikas kuumeneb ilesse korge
ini. Valqusallika vahetamist tuleb teostada ainult siis kui toode

[T/ Limpiego di
[PL Stosowanie w opvawa(h zamknigtych lub hermetycznych moe
powodowac skrocenie trwatosci Zrodta $wiatfa. /CZ/ Pouzivani v
uzavienjch nebo hermetickjch svitidlech mize vést ke zkraceni
zivotnosti svételného zdroje. /SK/ Pouivanie v uzatvorenyich alebo
hermetickjch svietidlach mdze viest ku skrteniu Zivotnosti svetelného
zdroja. /HU/ Zart vagy légmentes limpatestekben vald alkalmazdsa a
fényforrds élettartamanak csokkenését okozhatja. /RO/MDJ Utilizarea
in carcase inchise sau ermetice poate scurta durata de functionare
a sursei de lumina. /SI/ Uporaba v zaprih ali hermeticnih svetilkah
lahko privede h krajsanju trajnosti vira svetlobe. /BG/ Msnonssanero
B 3ATBODEHN W YEPMETSHI OCBETHTENIHM Tena MOXe a foBefle
110 CHKPAUIGBAHE Ha eKCVIOATAUMOHKIA XIIBOT Ha U3TOUHMKA Ha
@ernuHa. /RU/BY/ Vcnonb3osaiite B 3aKPLITHIX WM FePMETHYHBIX
KOpNGax MOXET COKpTWTb (POK CnykBbl WcTouHuKa ceta. /UA/
BUKODUCTaHHA B 3aKDATIX 200  FEDMETHSHIX KOIYGAX MOXE
koporuTi Tepmin cryx6i mkepena ceima. /LT/ Naudojimas
uzdaruose ar hermetiskuose rémuose gali sutrumpinti $viesos Saltinio
qyvybinguma. /LV/ Lietosana slégtos vai hermétiskos korpusos var

on vooluvdrgust vlja lilitatud ning maha jahtunud.
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